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Höfer mai Jelentése.
Budapest, február 2.

(Hivatalos.) OROSZ HADSZÍNTÉR: Uscieckótól észak
nyugatra fekvő hidsánr előtt a z  e l l e n s é g e t  a k n a t á m a 
d á s o k k a l  l e g e l s ő  l ö v é s z á r k a i  e l h a g y á s á r a  
k é n y s z e r i t e t t ü k .  Az északkeleti harcvonal más pontjain 
járórharcok folytak.

OLASZ HADSZÍNTÉR: A Sugana-völgyben Rancegnótót 
nyugatra egy olasz zászlóalj több támadását visszautasítottuk. 
A Col di Éana lejtőjén a z  e l l e n s é g  e g y  á r k á s  z á  11 á- 
s á t  k é z i t u s á b a n  e l f o g l a l t u k  é s  f e l r o b b a n t ó  t- 
t u k. Az lsonzó-harcvonalon tüzérségi harcok.

DÉLKELETI HADSZÍNTÉR : Albániában eiőcsapataink harc 
nélkül érték el a Masi folyó déli partját. Montenegróban teljes 
csend. Jelentősebb események nincsenek.

Höfer altábornagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

A német Jelentés.
Berlin, február 2.

A nagy főhadiszállás jelenti:
NYUGATI HADSZÍNTÉR : Az ellenséges tüzérség a Cham

pagne egyes szakaszain és St. Dietől keletre (a Vogézekben) 
nagyon élénk tevékenységet fejtett ki. Az ellenség Lens váro
sát ismét lövöldözte. E g y  n a g y  f r a n c i a  r e p ü l ő g é p  
v é d ő t  ő z ü n k t ő l  u t o l é r v e ,  C h a u n y t ó l  d é l n y u 
g a t r a  l e z u h a n t .  A bennülőket, akik megsebesültek, 
elfogtuk.

KELETI HADSZÍNTÉR: Erősebb portyázó különítmények 
a Wiesieluchanál Kuchecka Wolától délre (Stochod és Styr 
között) megtámadtak és megsemmisítettek egy erősebb orosz 
osztagot.

BALKÁN HADSZÍNTÉR: Repülőink a szalonikii kikötő 
épületeiben nagy tüzeket észleltek, amelyek nyilván léghajó- 
támadásunktól erednek.

Legfelsőbb hadvezetőség.

R  hatos honvédek
dicsőséges, ragyogó fegyvertényé
ről szól az a három napiparancs, 
amelyet újabban ismét három tá
bornokunk állított ki a mi hős 
újvidéki hatos honvédeinknek.

De érdekes adatokat tudtunk 
meg arról is, hogy a vezérkari 
jelentések hány esetben emlékez
nek meg a magyar és a magyar- 
országi katonákról.

A kimutatás szerint Höfer al
tábornagy, a háború kezdetétől 
1916. január 20-áig ötvenkét eset
ben emlékezik meg a magyar és 
horvát közös katonák és honvéd- 
csapatok kivételes hősiességéről 
és ezzel szemben mindössze 
huszonhat esetben találja érde
mesnek külön ezredenkint, vagy 
származás helyüket megkülöm- 
böztetve följegyezni, amit a vi
lágháborúban az osztrák csapat
testek érdeméül kell elismerni.

A ötvenkét adatból hét a hor
dát csapatok hősiességét dicsőíti, 
igy a szükebb értelemben vett 
magyarországi csapattestek mind
össze negyvenöt esetben sorol
tatnak fel. Az arány azonban még 
Így is feltűnő, ha meggondoljuk, 
hogy a vezérkari jelentés a mo- 
narkia népesebb és a hadsereg 
vezetésében uralkodó másik ál
lama javára csak huszonhat ese
tet tart érdemesnek megörökítésre.

A magyar közös ezredek között 
a legtöbbet emlegettek egyike a 
39-ik (debreczeni) gyalogezred, 
amely most a Doberdón harcol, 
a kassai 34-ik ezred, amely Piet- 
rikovot vette be, a pécsi 52-ik 
ezred, amely Buczacznál elsőnek 
tört át a Zlota-Lipán, a komá
romi 12-ik ezred, a győri 19-ik 
ezred, az esztergomi 26-ik ezred; 
az újvidéki 6-ik ezred, a buda
pesti 32-ik, a gyulafehérvári 50-ik 
ezred, a nagyszebeni 32-ik, a szé
kesfehérvári 69-ik smás ezredek.

A honvédcsapatok között a leg
sűrűbben emlegetett ezred a bras
sói tiszta székely 24-es ezred, a 
hatodik honvéd gy. e., a buda
pesti 30-as ezred, a budapesti 
1-ső ezred, a debreceni 3-as ez
red, a miskolci 10-es, a beszter
cebányai 16-os, a marosvásár
helyi 22-es ezred. Világhírű lett a 
39-es Hadffy-divízió, amely végig 
harcolta a nagy orosz harcokat és 
mindenütt nagy diadalt aratott.

Újvidék tehát büszke lehet: a 
hatos honvédek és a 6-ik cs. és 
kir. gy. e. nemcsak becsületesen 
állta meg a helyét minden harc
téren, de a legelsők közt is volt.

Emeljünk emlékoszlopot e dicső 
hősöknek, mely apoteozisa legyen 
a lángoló magyar lionszeretetnek, 
a magyar katona világhíres vitéz
ségének és az újvidéki fiuk hős
tetteinek.

5zabadonbocsájtott konzulok.
Szófia, február 2.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A f r a n c i a  k o r m á n y  H o l l a n 
d i a  k ö z v e t í t é s é v e l  m e g e g y e z e t t  
B u l g á r i á v a l ,  m e l y n e k  é r t e l m é 
b e n  a  T o u l l o n b a n  i n t e r n á l t  
s z a l o n i k i i  b o l g á r  k o n z u l t  s z e 
m é l y z e t é v e l  e g y e t e m b e n  s z a -  
b a d o n b o c s á j t o t t á k .  A  k o n z u l  
k í s é r e t é v e l  G e n í b e  é r k e z e t t .  
B u l g á r i a  v i s z o n t  s z a b a d o n b o -  
c s á j t o t t a  a  m e g t o r l á s u l  e l f o g o t t  
a n g o l  é s  f r a n c i a  k o n z u l á t u s i  
tisztviselőket.

Szalonik! légi bombázása.
London, febr. 2.

■ - Magyar Távirati Iroda. —

A Reutcr-Ugynökség jelenti : 
Szalonikii február elsejére vir
radó éjjel Zeppelin-támadás érte. 
A ledobott bombák okozta rob
banások katonai károkat nem 
okoztak. — A görög áruraktár 
leégett.

A m u n k a p á r t  é r t e k e z l e t e .

Budapest, február 2.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A munkapárt ma este gróf 
Khuen-Héderváry Károly elnök
lete alatt letárgyalta a kivételes 
hatalom kiterjesztéséről szóló 
miniszterelnöki jelentést.

Illés József előadó ismertette 
a jelentést, melyet az értekezlet 
egyhangúlag elfogadott.

Gróf Khuen-Héderváry Károly 
kifejtette, miszerint a meggyőző
dése, hogy a kormány óvatosan, 
de kellő eréllyel és hazafisággal 
fogja alkalmazni jogait és biza
lommal viseltetik a kormány 
iránt.

Ezzel az értekezlet véget ért. 

Újabb partraszállás Kavallában.
Konstantinápoly, február 2.

— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 

A z  a n g o l o k  é s  a  f r a n c i á k
K a v a l l á b a n  ú j a b b  c s a p a t o k a t  

t e t t e k  p a r t r a .

Februárban sorozzák a 

tizennyolcéveseket.
A háborús adminisztráció óri

ási munkája ebben az esztendő
ben számos fontos intézkedést 
tesz szükségessé a kormány ré
széről. Elsősorban mindenki az 
elé néz a legnagyobb érdeklődés
sel, hogy az idén lesznek-e újabb 
sorozások és milyenek? Értesü
léseinket a sorozások, bevonulá
sok és fölmentések kérdésében a 
következőkben foglalhatjuk össze:

Februárban tartják meg a ti
zennyolcévesek népi ölkelői be
mutatószemléit. Az első tizen
nyolcévesek sorozása tavaly volt, 
mert hiszen a törvényhozásnak 
teljesen uj intézkedése volt az, 
hogy a tizennyolcévesekböl állít
ják ki a legfiatalabb népfölkelő
korosztályt. Természetesen azokat, 
akik ezt a korhatárt elérik, ebben 
az évben is sorozzák, vagyis az 
idén az 1898. évi születésűek 
jönnek a mérték alá, még pedig 
februárban, úgy hogy a besoro
zottak bevonulása tavaszra essék.

Más sorozás egyelőre nincs 
tervben, de nagyon sok valószí
nűség szól amellett, hogy az idén 
előállanak azok a 21, 22 és 23 
éves ifjak, akik sorozókötelesek 
és eddig még csak egy, vagy két 
Ízben tettek eleget állítási köte
lességüknek. Ezekre nézve rendes 
fösorozást kell tartani. A honvé
delmi miniszter már rendeletet is 
bocsájtott ki arról, hogy ha ezek 
közül valaki harmadizben is al
kalmatlan, azt többé nem mint 
állitáskötelest, hanem mint B) 
alosztályu népfölkelőt kell nyil
vántartani.

A bevonulások terén most a 
43—50 évesekre kerül a sor, akik
nek jórészét Ausztriában már be 
is szólították. Úgy értesülünk, 
hogy erre Magyarországon is rö
videsen sor kerül, sőt egyeseket 
— főleg, akik annakidején tisztek 
voltak — névre szóló behívók
kal már most szolgálatra hívnak 
be. Hogy az öreg népfölkelők 
mihamar eleget fognak tenni ka
tonai kötelezettségüknek, annak 
jele az is, hogy a katonai iro
dákban dolgozó személyzet or
szágszerte most áll újabb fölül- 
vizsgálat alatt abból a célból, 
hogy a frontszolgálatra alkalma
soknak talált katonák otthagyják 
az irodát, hogy helyüket a 43—60 
évesek foglalják el.

A fölmentésekre nézve a kor
mány generális érvényüjíendele- 
tet nem bocsájt ki, mert'riiszen 
a nélkülözhettenséget nem téliét 
egy általános érvényű rendelettel 
megszüntetni. A fölmentéseket 
ugyanis nem szám alapján adták 
meg, hanem aszerint, hogy kire
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milyen szükség van a polgári 
alkalmazásban. Ellenben tény az, 
bogv minden téren revízió alá 
veszik már most is azt, hogy 
kiket lehet másokkal, esetleg 
nőkkel fölváltatni.

Vu f i p p a r n  e l s ü l y e s z t é s e .

Newyork. fecruár 2.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

Nem bizonyos, de nagyon 
valószínű, hogy az A p p a m 
nevű angol gőzöst nem egy 
segédcirkáló, hanem egy erő
sen felfegyverzett kisebb né
met teherszállító gőzös ko
bozta el.

London, február 2.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. — 

Az Appam gőzös hét elstliyesz
tett hajó legénységét vette fel. 
Ezenkívül egy angol husszállitó 
hajó is elsüllyedt.

A szalonikii Zeppelintámadás 
áldozatai.

Szaionlki, febr. 2.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

B Havas-ügynökség jelenti: 
A szalonikii Zeppelin bombá
zásnak két gö/ög katona, öt 
meneküli, hat munkás és ötven 
polgár áldozata van.

Szaloniki, február 2. 
(Az Újvidéki ltirlap  eredeti távirata.)

A szaloniki Zeppelintámadás 
bombáitól számos municióraktár 
robbant fel.

Lugano, lebruár 2.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A szalonikii Zeppelin-táma
dás tiz házat rombadöntött. A 
szalonikii bank számos áruháza 
leégett. Tiz katona, húsz pol
gári halott, számos sebesült 
volt. Szalonikiben nagy a pánik.

M ik i t a  M a r y e i l l e - b a n .

Lugano, február 2.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A montenegrói királyi csa
lád Lyonból Marseilleba köl
tözött.

Boigár vélemény az ántánt ki
látásairól.

Szófia, február 2.
— Az Újvidéki Hírlap tudósítójától. —

A Mir fejtegeti, hogy az án
tánt a világháború kitörésekor 
fennen hirdette, hogy győzelme 
bizonyos és a világ el is hitte. 
Az események alaposan rácáfol
tak erre a feltevésre. A jelek 
mutatják, hogy az ántánt tavasz
ra utolsó erőmegfeszitéssei meg
kísérli a hadiszerencse megfor
dítását és győzelem kicsikarását. 
Bizonyosra vehető, hogy ismé
telten csúfos kudarcot vallanak, 
mert a központi hatalmak győ
zelmes hadseregei újból meghiú
sítják terveiket.

Egységes a bolgár kormánypárt.
Szófia, február 2.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A kormánypárt gyűlésén az 

összes (elmerült kérdéseket le
tárgyalták és beigazolódott, hogy 
a pártban ellentétek nincsenek. 
Határozatba ment, hogy heten
ként tartanak pártgyülést.

A hatos honvédek a 
legelsők.

A ki figyelemmel kiséri az
utolsó két hónap hivatalos je 
lentéseit, megállapíthatja, hogy a 
Boján-Toporoutz és Rarance vi
déke az az ütköző pont, melyen 
az orosz medve meg akarta törni 
a magyar vasakaratot. Állandó s 
nap-nap után hevesebb és erő
sebb volt e fronton a harc; az 
orosz mind újabb és ujabb erő
ket és ágyukat vetett a frontra — 
de sikertelenül.

Uj esztendőre azután szép aján
dékot akartak rakni a muszka cár 
asztalára — Csernovitz-ot. Olyan 
erőket összpontosítottak újból e 
frontra, hogy szinte játszva gon
dolták áttörhetni a frontot. De a 
mi iiadvezetőségüiik sem maradt 
tétlen. A legkritikusabb időre ma
gyar honvédezredeket állított erre 
a frontra, az újvidéki 6-os, a 19. 
és a budapesti 30-as honvédgya
logezredet. És jött a muszkatá- 
madás, kezdődött január 13-án 
reggel ágyutiizzel, mely egészen 
napestig tartott. Hogy ez milyen 
volt, azt leírni szinte lehetetlen. 
A inenydőrgés és villámláshoz 
sem tudom hasonlítani, mert ha 
ebből a leghatványozottabbat is 
elképzelem, annál is tizszerte erő
sebb volt ez az ágyudörgés, fü
tyülés, sistergés és robbanás.

Alig volt talpalattnyi föld a 
magaslaton, annak oldalán és 
völgyében, melyet gránát nem 
ért vagy srapnell nem szórt vol
na. A fedezékek egymás után 
dőltek romba, az emberek, akik 
életben maradtak, kúsztak ki a 
romok és föld alól, mások a fe
dezék és futóárok falához si
mulva várták sorsukat; volt ha
lott, volt sebesült, de helyét a 
honvéd el nem hagyta, megfogyva 
bár, de azért ott állt a honvéd- 
család szilárdan a helyén s ami
kor jött a parancs, hogy a tarta
lék előre a rajvonal mögött levő 
állásba, a legnagyobb rend és 
nyugalommal mentek a mi hato
saink és a 19-esek a kijelölt 
helyre a legnagyobb gránát- és 
srapnell-tüzben is, hogy segítsé
gükre legyenek — ha annak 
szüksége fölmerül — a rajvonal- 
ban levő ugyancsak honvéd baj
társaiknak. állták másnap is egész 
nap ezt az iszonyú ágyutüzet s a 
muszka, mikor azt hitte, megpu- 
hitott már eléggé bennünket, jött 
a gyalogsági támadás. Sürü raj- 
vonalban egymás után jött és 
csalódott, mert a honvéd nem 
volt megtörve, csak örült az al
kalomnak, hogy a szenvedett 
ágyutüzet megtorolhatta a musz
kán.

Megindultak a mi ágyúink, 
megszólalt a gyalogsági fegyver 
és a géppuskák s mind oly össz
hangban oly kitartással és jó ta
lálattal, hogy a muszka rajvona
lak egymás után, szinte a föld- 
sziliéről tűntek el. Két háromszor 
megismétlődött e támadás még 
az orosz újév napján, de ered
mény nélkül. Néhány nap azután 
pihentek ők is, mi is.

Január 18-án éjjelre uj táma
dásra készüli föl ismét az orosz.
Az éjjeli támadás elmaradt, mert 
a mi öreg ágyúink az egyik tar
talék ezredükbe talállak bele,

amitől úgy megijedtek, hogy du
gába dőlt a terv. Hajnalra azon
ban magukhoz tértek és megkez
dődött ismét a támadás. Ugyan
csak pokoli ágyutüzzel, ami szin
te félelmetes volt az éj sötétjébe, 
amint cikkázott, villámlott, lény- 
lett es dörgött mindenfelé. A kép 
ugyanaz: a harcedzett hatosokat 
most sem mozdította ki semmi
féle gránát a helyükről, pedig a 
tüzérségi tűz most még erősebb 
volt, mint valaha; uj ágyuk egész 
tömegét állította be a muszka és 
teljes négy uj sértetlen ezredet 
is hozott a frontra. — A hatosok 
állása előtt volt a leghevesebb a 
támadás. Volt hely, ahol a musz
katömeg már 15—30 lépésre jött 
rajvonalunk elé, kézi bombkalák 
dobált rajvonalunkba, de a“hatos 
honvéd el nem mozdult helyéről, 
oly nyugodtan lőtte a muszkát 
mégakkor is, hogy megtörte a 
3—-4-szer megismételt támadást 
és ma halomszámra feküsznek a 
muszkák a rajvonalunk előtt.

Oly erős és heves volt ez a 
január 15-iki támadás Pflanzer- 
Baltin tábornok hadsereg parancs
nok szerint is — amilyen a leg
hevesebb dorberdói támadások 
sem voltak az olasz fronton, 
amilyenre úgyszólván példa sincs 
ebben az irtózatos háborúban.

A hatos honvédgyalogezred di
csőségét az egyes parancsnokok 
a következő elismerő sorokban 
méltatták:

6., 19., 30. ezred.
Üdvözlöm a védőszakasz de

rék csapatait. A nap dicsősége 
ismét a miénk egész teljességé
ben. A gyalogság és a tüzérség 
bemutatták mire képesit a biz
tos összeműködés.

A siker áttekintéséül tudatom, 
hogy az ellenség 16 támadását 
egy friss, egész hadtesttel in
tézte; egyedül a gyümölcsös 
ellen a 6. gyalogezred részei nyo
multak elő. Erősen megerősített 
tüzérségét az utolsó 2 nap alatt 
sok uj üteggel megerősítve ma 
több mint 4000 lövést adott le. 
Minden erőfeszítés hiába volt. 
Egy lépésnyi tért sem nyert, de 
vesztesége iszonyú.

A védöszakasz neve már a 
történelemé, azt az egész világ 
ismeri. Büszkén tekinthetlek 
mindannyian tetteitekre.

Drága elesett hőseink emlé
két soha el nem honiátyosuló 
dicsőség övezi. Háia dicsőség a 
Mindenhatónak. Bajtársi köszö
netéin nektek vitézeim. A leg
főbb Hadúr és a Haza joggal 
bizik bennetek.

Őrizzétek meg dicsőségíeket!
Nagy s. k. tábornok.

6 .,  19 .  e z r e d .

A derék csapatok az utóbbi 
időben ismételten kimutatták 
liősieségüket és bátorságukat. 
Mai rendkívüli nehéz harcokban 
azonban a kipróbált vezetés és 
a hőslelkü csapatok felülmúlha
tatlan kitartása, vitézsége külö
nösen bevált. H. O. parancsnok 
Ságnak, valamennyi tisztnek és 
legénységnek, különös köszöue-

temet és elismerésemet feje
zem ki.

Korda s. k.
lovassági tábornok. 

6., 19., 30. ezred parancsnokság.
Miután heves nehéz harcok 

után állásainkat teljes egészé
ben büszkén adjuk át a ben
nünket felváltó csapatoknak, igaz 
örömömet fejezem ki mindnyá
játoknak, köszönetemet és elis
merésemet azon hősies viselke
désért, melyen véresen megtört 
az orosz tömeg azon szándéka 
hogy minket minden áldozatok 
árán is innen elsöpörjön.

Haber s. k. tábornok.
*

Dicsőség Nektek, derék és vi
téz hatos honvédek, akik nem
csak szükebb hazátoknak : Újvi
déknek, de a magyar honvédség
nek is díszére váltatok.

A háborús helyzetünk.
Budapest, febr. 31.

(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata.)
A Pester Lloyd haditudósí

tója jelenti a sajtóhadiszállás- 
r ó l : A besszarábiai határfron
ton éjjel élénk tüzérségi harc 
volt, helyenként gépíegyer- és 
puskatüzelés is. Az oroszok a 
Pruthnál támadtak, de tüzelé
sünk, folytán meghiúsult a tá
madás. Az oroszok a front 
mögötti intézkedéseket akarják 
a támadásokkal ieplezni. de 
hasztalanul, mert tüzérségünk 
nagyon erősen gátolja az el
lenség törekvéseit, Drótakadá- 
lyaink előtt már öt hete he
vernek teinetetlenül az oro
szok hullái. Az enyhe időt 
fagy váltotta fel.

Albániában mindenütt előre
haladunk. A frontokról vissza
tért hírlapírók a legjobb be
nyomásokat hozták.

Az ellenzék az élelmiszer- 
drágaság ellen.

Budapest, február 2.
Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.
Az ellenzéki pártok közös ér

tekezletet tartottak, amelyen egy 
határozatot fogadtak el, mely 
szerint az ellenzék nevében Liihne 
Hugó orsz. képviselő indítvány 
alakjában előterjeszli az élelmi
szerdrágaság enyhítésére szóló 
teljes programmot.

kapitulációt aláíró
Becir tábornokot megölték

Róma, február 2.
(M agyar Távirati Iroda.)

Az 1 d e a N a c i o 11 a I e je 
lenti Durazzóhól: B e c i r  tá
bornokot, aki Montenegró ne
vében a kapituláclós okmányt 
aláírta, állítólag megölték egy 
másik tábornokkal együtt azok 
a montenegrói katonák, akik 
a monarkia ellen tovább har
colni akarnak.

Houge ezredes Parisban
Páris, február 2.

— Magyar Távirati Iroda.
I louge ezredes, Wilson elnök 

követe, Berlinből ideérkezett. 
Uriaiid miniszterelnök fogadta az 
ezredest, aki az este a sajtónak 
adott alkalmat, hogy vele be
széljenek. Hétfőn Londonba uta
zik Houge, aki onnét visszatér 
Washingtonba.
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Szerbia
minden áron békét akar.

Athén, február 2. 
(Az Újvidéki H irlap eredeti távirata.)

Nagy megütközést keltett a szerb képviselőknek az 
a kijelentése, hogy Szerbiának a mönarkiával békét kell 
kötnie még az esetre is, ha az a Karagyorgyevits-dinasz- 
tia és Pasics feláldozásával is járna,

Vészi Margit leleplezései 
a francia divatcikkek át- 
csempészéséről.
Hogy csalják ki tőlünk ellen

ségeink az aranyakat.
Vészi Margit, ez a zseniális, 

sr.éleslátkörü világjáró újságíró 
asszony érdekes újvidéki felolva
sásának keretében nem tárhatott 
elénk mindent abból a kincses- 
bányájából, amit most a háború 
alatt éleslátásával, közvetlen meg
figyeléseivel összegyűjtött. De 
sokat, érdekeset elmondott ab
ban az intim társaságban, mely- 
lyel Újvidéken tartózkodása ide
jén együtt volt. .Az Est“-ben, 
,Az Ujság'-bau megjelent érté
kes, háborús Írásaiból tudja az 
olvasóközönség, hogy a külön
böző harctereken kívül sokáig 
időzött Vészi Margit a semleges 
Svájcban is. Lausanne, Zürich, 
Lugano, Genf voltak hosszabb 
tartózkodási helyei s innen irt 
valóban sok érdekes dolgot, ahol 
egyrészt a semleges államok 
zsurnalisztái igyekeznek az ellen
séges országok igazi közhangu
latát kifürkészni, másrészt a há
borús világ kereskedelme minden 
ágának képviselői megfordulnak 
cs bonyolítják le a háborús 
országokból átcsempészhető áruk 
átvételét.

Minket különösen erősen érint 
gazdaságilag — mondta Vészi 
Margit — ez az átcsempészés, 
mert bizony aranykészletünk csök
kenése folytán és más okokból 
valutánk olyan erősen hanyatlott, 
hogy ennek további megakadá
lyozása életkérdésünk és ezt el
lenségeink — különösen a fran
ciák — akarják kihasználni elle
nünk. A párisi kereskedők nyíltan 
hagoztatták Svájcban előttem, 

hangsúlyozta Vészi Margit —- 
hogy a német, osztrák és ma
gyar nők hiúságát használják ki 
céljuk elérésére elsősorban.

Nem egy hang kifogásolta a 
háború kitörése óta a divatban 
fellépett túlkapásokat, a borhiány 
mellett a magas cipőket, a szö
vethiány mellett a 10 -12 méte
res szoknyákat, a selyem anya
gok legdrágább zsánerjeinek fel- 
használását, amelyek főképen 
francia gyártmányok.

Egy előkelő francia nagyke
reskedő nyíltan és kárörvendve 
beszélte Genfben egy nagy hotel 
halijában, abban a hitben, hogy 
francia vagyok :

— Kérem, ezt a drága divatot 
mi egyenesen a német, a ma
gyar, az osztrák és más ellensé
ges állam hölgyeinek kreáltat- 
juk, hogy a nagy szövet, posztó, 
szőrme szükségben minél több 
anyag kelljen a ruhákhoz, a ne
héz selymekért pedig minél több 
arany vándoroljon hozzánk és 
ezzel gyengítsük az ellenséges 
államok gazdasági erejét, apnsz- 
szuk papírpénzük aranyfedezetét, 
mert e csempészett árukért csak 
aranyban fogadjuk el a fizetést. 
Sőt tavaszra már a sleppes ruhá
kat fogjuk Svájcon át átcsem
pészni a Genfbe özönlő német 
es magyar divatáru kereskedők 
utján, hogy a régi ruhákat éppen
séggel ne lehessen még csak 
átalakítani se.

Eddig a francia nagykereskedő 
kaján elbeszélése azzal a liozzá- 
füzéssel, hogy a párisi nők a

háború kitörése óta nagyon egy
szerűen öltözködnek és nem hó
dolnak úgy a divat hóbortjának, 
mint egyébkor.

Sajnos, a párisi nagykereske
dőnek igaza volt, a rövid és bő 
ruhadivat tobzódásának csaknem 
a kezdetén, már decemberben 
megjelent Budapesten a kiraka
tokban és a színpadon egy-egy 
sleppes ruha. Hogy ez mit jelent, 
azt minden asszony jól tudja és 
ha nem jön a kormány intézke
dése, amely úgy, mint az oiasz 
narancs átcsempészését eltiltotta, 
eltiltja a külföldi pipereáru és 
főként a megkreált párisi divat 
és ehhez szükséges anyagok át
csempészését, nekünk, asszo
nyoknak, kell demonstratív fel
lépnünk és önérzettel, erkölcsi 
erőnk minden bátorságával és 
kitartásával küzdeni ez ellen, 
mert ez legszentebb kötelessé
günk a gazdasági érdek megvé
dése szempontjából, ami a leg
fontosabb. A magyar nőknek ez 
a mozgalma, ha sikerrel keresz
tül visszük, mindenesetre elosz
latja azt a rossz véleményt, mely 
erős visszhangra talált a háború 
alatt tékozló és ellenségeink jö
vedelmét gyarapító fényűzés 
miatt a nők ellen.

Ne várjuk meg tehát a kor
mány rendeletét, amely eltiltja a 
divatcikkek becsempészését, mi 
kiáltsunk vétót a divatnak és ne 
kövessük hazafiatlau hóbortjait. 
Újvidék asszonyai az első 
háborús évben vetélkedtek az 
egyszerűséggel, most vetélked
jünk azzal, ha tényleg megjele
nik az uj tavaszi divat a sleppel 
vagy hasonló hóborttal, ne le
gyünk rabszolgái és ne köves
sük a divatoherkölcstelenségében.

Gondoljunk a harctéren küzdő, 
ezer szenvedést, nélkülözést ki
álló katonáinkra és ne a hiúság 
vásárján, hanem az itthon, he
lyettük végzendő munka és a 
hadsegélyzés harcterén igyekez
zünk mi is erőnkhöz mérten 
résztvenni a győzelemben. Szív
leljük meg a Vészi Mar git me- 
mentóját és üzenjünk hadat a 
Franciaországból ravasz fortély
ig al átcsempészett divathóbortnak!

A P O LLO
M O Z G Ó S Z 1 N H A Z
KIIG. évi február hó 2. és 3. 

szerda és csütörtök.

1. Eiko híradó, aktuális
2. 3. 4. 5.

Az eleven ördög
vígjáték 4 [elvonásban

6. 7. 8.
A csendes  malom

Sudermann regénye után 3 [elv.

HÍREK.
Napkelte : 7 6.27 p. d. e. 
Napnyugta: 5 ó. - p. d. u. 
Holdkelte : 7 ó. 18 p. d.u. 
Holdnyugta: 4 ó. 57 p.d.e.
Délután 5 ó. 06 p. uj hold

Katii. Balázs pk. vt. Prot. Anszgár. 
Gör. kel. január 21. Maxim hv. Izr. Se
hat 29. Sob. böjt.

Névnap : Balázs.
1908. Mendelsohn Félix, a neves kom

ponista Hamburgban született.
1830. Görögország szuverén királyság, 

lett.
1871. Báró Eötvös József halála.
1915. A trónörököspár 3 halálraítélt 

gyilkosának kivégzése Szerajevóban.

Grosz Géza hősi halált halt.
Amiről napok óta a városban 
suttogva beszélnek, ma hivatalos 
megerősítést nyert: Grosz Géza, 
a budapesti gabonatőzsde ügy
nöke az északi harctéren, amikor 
századát rohamra vitte, hősi ha
lált halt. Orosz Gézát, akiben 
Grosz Hermann helybeli tekin
télyes gabonakereskedő testvér- 
öccsét vesztette el, városunkban 
igen előnyösen ismerték és ked
ves, joviális modorával sok jó 
barátot szerzett magának. A 6. 
honvédezred, melynek zászlósa 
volt, egy önként hadba vonult, 
lelkes, vitéz katonáját gyászolja 
Grosz Gézában.

Friedmann Mór állatorvos 
Belgrádban. Városunknak sok év 
óta érdemes és szakmájában ál
talánosan mint kiváló szakte
kintélynek elismert Friedmann 
Mór állatorvosunkat az a kitün
tetésérte, hogy a íöldmivelésügyi 
miniszter táviratilag utasította, 
hogy sürgősen jelentkezzék Bel
grádban, a főkormányzóságnál, 
ahol huzamosabb ideig tartó al
kalmaztatása lesz. Amint értesü
lünk Friedmann Mór állatorvo
sunk fogja a szerbiai állategész
ségügyet megszervezni, ahol az 
ö kipróbált tudását, nagy szak
értelmét és szervező képességeit 
igen értékesítheti.

Zemun—belgrádi hajófor
galom. A Magyar Királyi Folyam 
és Tengerhajózási Részvénytár
saság igazgatósága közhírré teszi, 
hogy az átkelési hajójáratokat 
Zemun és Belgrád között 1916. 
évi február hó 5-ével az egyide
jűleg kiadott menetrend szerint 
indítja meg. Az átkelési gőzös a 
hó minden páratlan napján Ze- 
munból Belgrádba reggel hat 
órától este nyolc óráig és Bel
gáidból Zemunba reggel hét 
órától este kilenc óráig két órás 
időközökben közlekedik.

Fodor Ella öröksége. Fodor 
Ella az Újvidéken is működött 
jónevü drámai primadonna, -  
amint nagyváradi tudósitőnk lá- 
viratozza — 160.000 koronát örö
költ. A nagyváradi színtársulat

komoly tehetségű hősnőjének 
öröksége Bohémiában különös 
örömet okozott. A nagy vagyon
hoz jutott művésznő színigazgató 
akar lenni és pályázik a nagy
váradi színházra. Az érdekes 
tervről egyelőre még csak a ku
lisszák mögött van szó, de nem 
tartják lehetetlennek, hogy valóra 
válik.

Hősi halál. Báron Bálint, böl
csész, a 68. gy. e. vitéz zászlósa, 
az északi harctéren ellenséges 
golyótól találva hősi halált halt. 
A 22 éves hőst ideiglenesen kii- 
lönsirba helyezték, ahonnan szü
lei hazahozatják Boróczra.

Önmagunkról. Nem szívesen 
foglalkozunk az Újvidéki Hírlap 
hasábjain önmagunkkal és ha 
ezt most már mégis megtesszük, 
az azért történik, mert nem lep
lezhető, jóleső örömmel, hival
kodás és dicsekvés nélkül, a 
becsületesen elvégzett munka 
büszke megállapításával léphe
tünk a nyilvánosság elé, hogy 
bennünket eddig is nagy áldoza
tokat igényelt, sok fáradtsággal 
végzett munkánkban támogasson. 
Az Újvidéki Hirlap mint napi
lap egy havi fennállása alatt be
bizonyíthatta, hogy hivatásának 
magaslatán áll, keményen és 
erősen, kötelességének és haza- 
fiságáuak szent tudatában buzdít, 
lelkesít, bátorit, kitartásra ösztö
kél, ott a hol arra szükség van 
és áldozatokat nem sajnálva hü 
krónikása akar lenni a nap vi
lágeseményeinek. Az olvasókö
zönségünk ezen rövid egy hó
nap alatt meggyőződhetett, hogy 
az Újvidéki Hirlap a fővárosi 
nagy napilapok budapesti meg
jelenési idejében : tehát a kora 
reggeli órákban, ha dióhéjban is, 
mindazt a világ, országos és 
környékbeli eseményt, a sok 
fronton dúló világháború minden 
mozzanatát közli, úgy hogy az 
olvasóink helyben 12 órával, a 
környéken 24 órával előbb érte
sülnek az Újvidéki Hitlap ha
sábjain mindarról, a mit ma az 
újságolvasó zakatoló idegrend
szere megtudni kíván. Nem ria
dunk vissza a kezdet bármily 
magasra tornyosuló nehézségei 
elől, dolgozunk éjszakákon át, 
hogy a hazaíias magyar kultúrát 
szolgálva kivegyük a részünket 
az itthoni háború, ha nem is vé
res, de súlyos harcaiból. A kez
det legelején állunk és az a pá
ratlanul kitüntető meleg szere
tet, amellyel lépten-nyomon ta
lálkozunk, erőt ad nekünk arra, 
hogy erős akarattal, nem lan
kadó munkabírással, fokozódó 
kedvvel Írjuk tovább az első új
vidéki magyar napilapot, cs ha 
az olvasóközönség támogatását 
tőlünk nem vonja meg, felka
rolja mindig közérdekű munkás
ságunkat, ez az elismerés lesz a 
mi legszebb jutalmunk.

Fizetésképtelenség. Montiro- 
vics P. újvidéki cég fizetéskép
telenségéről inár adtunk hirt. — 
Most arról értesülünk, hogy a 
fizetésképtelenné lett cég árukért
39.000 koronával tartozik, mig 
áruraktárát 23.000 kor inával ér
tékeli. Ktinlevöségei behajtatla- 
nok. Egyezségre törekszik.

Malcsics Endre
egyenruha- és úri szabó

Újvidék, Vasember-palota

Február

2
Szerda
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Egy fenomenális találmány. AdlerJ. 
Berlinbe elszármazott honfitársunk révén 
egy olyan világraszóló találmányt lesz 
alkalma Újvidék közönségének néha." 
aap múlva megnézni és megvenni, amely 
fölülmulhatatlan használhatóságával mél
tán fog forradalmat kelteni a háztartá
sokban. A találmány egy légnyomási! 
mosógép, amely teljes fölszerelésével fél 
kilogrammot nyom és 45 kilogramm súlyú 
légnyomást képes kifejteni egyszerre. 
Negyvenöt perc alatt annyi ruhát mos, 
mint egy mosónő, ha 1 napon át egy
folytában dolgozik. Érdekes, hogy az 
egész gépezet 15 koronába kerül és el 
lehet végezni a nagymosást vele anél
kül, hogy a vízbe kellett volna tenni a 
kezeket. A föltaláló szerint arra még nem 
volt eset, hogy bárki is, aki ezt a mo
sógépet megszerezte, attól megválni akart 
volna. A zseniális találmányt maga a 
föltaláló mérnök, aki most Magyarorszá
gon időzik, csütörtökön e hó 3-án, pén
teken 4-én, szombaton 5-én és vasárnap 
vasárnap 6-án délután 4 órakor fogja a 
nagy nyilvánosság előtt bemutatni a 
Grand Hotel szálloda éttermében. Az 
egyedárusitás Bács-Bodrogh vármegye 
területére átvehető.

A furfangos tündér.
A szomszédos Mozsor község 

lakosságát egy tragikusan vég
ződött humoros eset foglalkoz
tatja, amelynek hőse egy jóságos 
tündér, aki egy mozsori öreg 
föidiiiivestől furfangos módon 
több száz koronát csalt ki.

Beczin Zsivojin 59 éves mo
zsori földmivesnek 26 éves, fia a 
háború kitörése óta állandóan 
a fronton harcol, ahonnan heten- 
kint pontosan küldött egy-egy 
rózsaszínű tábori lapot édes ap
jának, amelyben mindig megírta, 
hogy jól van és gondol az itt
honmaradt apjára. De egy idő 
óta Beczin Zsivojin nem kap hirt 
a fiáról és az öreg földmivelő 
már nagyon aggódott egyetlen 
fia sorsa iránt és mindenkinek, 
akivel csak találkozott, elpana
szolta, hogy az ö Jovánja nem 
ir neki. Egy alkalommal Proda- 
novits Dusánná mozsori asszony
nak is elsírta a bánatát, aki látva 
az apa bánatát, ravasz kis mesét 
eszelt ki, amikor elhitette az 
öreg Beczinnel, hogy Prodano- 
vitsnénak van egy jóságos tün
dére, aki elviszi az apa üzenetét 
a fiúnak — a harctérre is.

— írd fel a fiad és a magad 
nevét és a fiad címét, tábori 
postaszámát egy cédulára — mon
dotta az öreg asszony —, oda
adom a jóságos tündérnek, aki 
majd hoz hirt a fiadtól.

Az öreg Beczin nagy betűkkel 
fel is irta a kívánt adatokat és 
a válaszra nem is kellett soká 
várni, mert két órával utóbb 
már meg is hozta a gyorslábú 
és jóságos tündér a választ. Egy 
levél volt: a fiatal Beczin alá
írásával, ha nem is a kezeirásá- 
val, de mert pontos volt a cime, 
tábori postaszáma, az öreg Be
czin elhitte, hogy a fia Íratta. A 
fiatal Beczin ebben az Írásban 
tudatja az apával, hogy a fehér 
cár birodalmát járja és kér a le
vélben sürgősen 40 koronát, ru
hát és elemózsiát, amelyet az 
apa Miklits Zsivó mozsori lakos 
házának tornácára tegyen, ahon
nan azt majd a jóságos tündér 
el fogja hozni. Beczin, az öreg, 
be is kuvertázott 40 koronát, irt 
hozzá nagy ákom-bákomokkal 
levelet a fiának, hogy Így meg 
úgy, vigyázzon magára, nehogy 
a golyó eltalálja és elvitte a le
velet, a pénzt, a ruhát és elemó
zsiát a kijelölt helyre.

Megelégedéssel látta, amikor 
fél órával később újra elment 
Mikitshez, hogy a jóságos tün
dér már elvitt mindent.

Így ment ez vagy tízszer. A 
hiszékeny öreg Beczin mindig 
felült a ravasz mesének. Amikor 
már a 400 koronát túlhaladta az 
igy expediáit pénz és sok ruha 
és még több elemózsia ment el 
a fiúnak, megcsökönyösödött az 
öreg Beczin és kategorice kije
lentette : többet nem adok:

De a jóságos tündér megint 
hozott levelet.

— Édes apám, nagyon kell a 
pénz — íratta a fia.

Az öreg morfondírozott, de 
mert jó apa volt, újra csak be- 
kuvertázott pár bankót, becso
magolt egy jó kis füstölt olda
last, egy pár meleg alsóruhát és 
elvitte Mikitshez, de már most 
a szomszédok tanácsára utána
nézett, hogy hogy is néz ki az 
a tündér. Odaállt több társával 
a kerítés mögé és lesett. Egy
szerre megjelent egy fehérruhás 
alak, aki nagy hókusz-pókusszal 
körüljárta a jószagu füstölt húst 
és egyszerre a lepedő alá rej
tette a pénzzel együtt. Épen el 
akart tűnni a semmiségben, ami
kor előugrott az öreg Beczin és 
fiatalos energiával lerántotta a 
leplet a csaló tündérről, aki nem 
volt más, mint Mikits Zsivó sa
ját személyében.

A megfiatalodott Beczin és 
társai agyba-főbe verték a jósá
gos tündért, akit a saját lepedő
jében vittek el, úgy össze-vissza 
verték.

A két szereplőt: Mikits Zsivót 
és Prodanovits Dusánnét csalás 
miatt lecsukták.

Azóta Mozsoron megszűnt a 
tündérjárás.

Goremykin visszalépése.
Bécs, február 2.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Goremykin orosz miniszterel

nök visszalépése nagy feltűnést 
keltett, mert semmiféle előjel 
nem mutatott arra, hogy vissza
lépni szándékszik. Utódját, Stiir- 
mert politikailag nem ismerik. 
Mindenesetre feltehető, hogy szo
ros nexusa van az udvari körök
kel. Feltűnő, hogy dacára a né
metellenes hajszának, német nevű 
egyént állítanak az orosz kor
mány élére.

Pétervár. február 2.
A Pétervári Távirati Ügynök

ség jelenti, hogy Goremykint a 
saját kérelmére megfogyatkozott 
egészségi állapotára és meglett 
korára való hivatkozással men
tették fél s egyúttal valóságos 
belső titkos tanácsossá nevez
ték ki.

[Berlin, február 2.
Berlini lapok hangoztatják, 

hogy Goremykin miniszterelnök 
lemondása csupán belpolitikai 
kérdésekkel függ össze. A há
ború folytatása és a külpoliti
kára nincsen kihatással. Utódja 
sem fogta megváltoztatni Orosz
ország eddigi politikáját.

A saint-denisei vasut- 
szerencsétlenség.

Saint Denise február 2.
A vasutszerencsétlenségnek hu

szonöt áldozata van tiz halottal.

APRÓ HIRDETÉSEK
Közlési dijak: löszóig 60 íill. 

Minden további 10 szó 40 fii. Vas
tagabb betűből szedett szó 8 íill. 
Apró hirdetések előre fizetendők. 
Apró hirdetésekre és jeligés leve
lekre vonatkozólag felvilágosítás
sal szolgál a kiadóhivatal. Tele
fon 180.

DIÓ, szép, száraz egészséges 100 kg.- 
ként 140 koronáért kapható Sclirei- 

ber Mór, II. Rákóczi Ecrcncz-ut 49. 
Újvidék.

HÁZ KIADÓ. Tcmerini-utca 9. szám.
Bővebb felvilági tások Buzatér 17. 

özv. Mirilovné.

Jó karban levő BICIKLIT, sürgős meg
vételre keres a kiadóhivatal.

Emeleti nagy  lakás Szűcs-utca 15.
sz. május elsejére kiadó. Ugyanitt 

üzlethelyiségek is azonnal kiadók.
Dr. Kubinyi.

SZÉPEN BÚTOROZOTT két három szo
bás kényelmes lakás kerestetik. Aján

latok D. K jelige alatt e lap kiadóhiva
talához küldendők.

TRAEIKOT, füszerüzletet esetleg ven
déglőt elszámolásra keresek. Megfelelő 

óvadékkal rendelkezem. Ajánlatot a ki
adóhivatalba „Deáki" jeligére kérek.

A Grand Hotelber udvari 
szobák havi 50

KÉT PONNYI LOVAT 6-7 éveset eladok.
Megtekinthetők délelőtt 9 

délután 3—5-ig, Vásár-utca 3.

cs utcai
60 koronáért kiadók.

12-ig.

OKLEVELES MASSZ1RNÖ uriházakhoz 
ajánlkozik. Attila-utca 25. Mudri

nagyságos hölgyeim!

Becses figyelmüket felhívom 
a modern és hygienikusan 

berendezett
kozm etikai in té z e te m re ,
ahol végzek: hajeltávolitás arc
ról és karról villannyal, mely 
az egyetlen módja a hajszálak 
végleges kiirtásának. Szépség- 
ápolás : arcmassage, jutányos 
bérletben. Minden arcot üdít 
és fiatalít. Pattanás, mitesser, 
májfolt, szemölcs, szeplő, himlő 
és mindennemű szépséghibák 
eltávolítása. Kitűnő szépítő 
szerek. „Mélia" börfehéritő 
erem 3 K szőrvesztő szer, hám

lasztó készlet stb.

MÉLIR KOZMETIKAI intézet
ÚJVIDÉK, Kossuth Lajos-U. 7. I. em.

o o o o o o o o o o o o

Házeiadás.
A Buza-tér 14. számú ház két 
utcara nyíló nagy telekkel, 
és évente 4144 K házbért hoz 
kedvező feltételek mellett

eladó.
Bővebb felvilágosítást ad :

JOVANOVITS T. MILÁN 
Bercsényi Miklós-u 12.

O O O O O O O O O O O O

W a c h t í  Imre
Első Újvidéki Villamoserőre 
Berendezett Gözkemence sii- 
tőházában, Petőfi-u. 8 száin 
alatt naponta 8—4 óráig 
magánházak, háztartások ré
szére: kenyeret, pecsenyét 
vagy egyéb sütnlvalót sütni 
:: lehet. ::

Z s á k  és P o n y v a  
k ö l c s ö n z ő

használt zsákok vétele 
és eladása, mindenne
mű zsineg e la d á s ----
SCHIFFÁBRANÁM

Újvidék, Tcmeríni u. 12.Telefon403.

„Az Esí“
kiadásában megjelent

A v ilágháború  
térképei

című füzet, mely ötven rajzban mu
tatja be az orosz harctér, a balkáni 
harctér, az olasz harctér, az ázsiai 
harctér, az angol-francia harctér 
mindazon térképeit, amelyek az új
ságolvasó érdeklődésére számot tart
hatnak. Ára 1 korona. Kapható az 
„Újvidéki Hírlap" kiadóhivatalában, 
Újvidék, Erzsébet-tér 7. szám alatt.

Buza-tér 7. sz. házban a föld
szinten 3 utcai, 1 udvari szo
bával és mellékhelyiségekkel 
biró lakás

kiadó. 3

Bővebbet Königstádtlcr Testvérek.

MOLNÁR FERENC:

ÜJ KÖNYVE
EGY H flD IT Ü D O S IT Ó  

EMLEKEI

ELBESZELESEK.
LEVELEK,

TUDÓSÍTÁSOK,
BESZÉLGETÉSEK,

ÚTLEÍRÁSOK

Az 560 oldalas kötet ára egybe- 
fiizve 5 80 kor., diszkótésben '7 80 
kor. Kapható az „Újvidéki Hírlap" 
kiadóhivatalában, Erzsébet-tér 7.

VENGERKÁK
Regény. Irta: PÁSZTOR ÁRPÁD.

Vengerkák (magyar lányok) fogalmát Pásztor 
Árpád világköruti utján hozta be a magyar 
köztudatba ás irodalomba. Budapesti leányok
ról szol ez ;t rendkívüli könyv, leányokról, a 
kikel a szimtanodákból, gépíróiskolákból, a 
k.V. ui.'/akt" I ismerünk s .ikikit könnyelmű 
vártik és a, művészet hazue álma Oroszor
szágba sodor. Ara ■) K Megrendelhető az 
„Újvidéki Hírlap* könyvosztályánál, Újvidék 

Erzsébet-tér 7

Nyomatott a villanyeröre berendezd Szövetkezeti Könyvnyomdában Újvidéken.




